' f‘ Embassy of the United States of America

%?O Bangkok, Thailand

18 AUG 1988

INSTRUCTIONS

Enclosed is a Letter of Introduction (LOI) which you should send
to your relatives/friends in Vietnam to help them obtain Exit
Permits from the Vietnamese authorities. They should present
this LOI to their local People's Committee when they apply for
Exit Permits.

Please understand that a Letter of Introduction does not
guarantee that your relatives/friends will receive exit
permission., Getting Exit Permits depends on your
relatives/friends and the Vietnamese authorities.

Your relatives/friends may have to apply several times.

Please keep us informed of any change in your address, or in
the address of the persons named in the Letter of Introduction.
Always refer to their file (IV) numbers when you communicate

with us.

If your relatives/friends are already in possession of Exit . 3
Permits, they should request to be interviewed, and should 5
also ask for a medical examination.

Our address when writing from the United States is:

Orderly Departure Program
American Embassy - Box 58
APO San Francisco 96346-0001

Our address when writing from Vietnam is:
2
T6 Cdng-Tac viét-Nam
6 Chu-van-An
N AL
Ha-N91

ODP~12 (0413f: 2/87)



Irderly Jdepartur2 “rocrom
imarican Z1mhassy
APG San Francicco 75346

TRAN YAN HIEP ’ iV Nurmher : 59913
58 NGUYEN AUY TU

{01

T/7P HO CHI MINH

VIZET NAM

The enclosed informatiosn 2ertains to your intaerest in the Srderly
Jeparture Programe Plzsse raad and follow all the instructions
very carafully. When cummunic2tin: with this office eitYer hHy
telephone or letter, you muszt ALWAYS rafer to the TV number
:xactly as it appears nelow,

ODP files are being reviaw>d hy czteqory priority. The attached
~etter of Introduction has baeen issuad as a rasult of your
relative’s file category cominy up on our oriority schedula.

Tcu may nhave other family membars zhos2 files have not yat boen
reviswedes Their files will b2 roviewed once we have completed
the revi2u of all highar priority categyorias and reach the
catagory of the cases of your remainingy reclatives.

Follosing is an English translation of the enclosed Letter of
Introduction :

Th2 above named individuals appenr 4o quolify for resettlement in the
Unitad States of Ameriza. & final decision 23s to thair oligibility.,
nowevers, can only be mad: after “hoy have bean intorviewad by the
aporopriate Unitad States immiration or consular officials and have
nad certain rejuirad madic2l examinaticns and tests. Approval will
depend on the individuals bairnj determinad by J.3. 9Ffficials, orior to
the indavidual®s da2partur: from Viectnams, to be in zatisfactory health
and to m2et tha rejulrz2ments of U.S., immizration laws.

Thiarafore, should these individu=ls receive exit s2rmission from the
Viztnamese Govzrnment, e reiu2st that ztmey H2 parmittad to undertake
an Vietnam s1ll fcrmalitias 2nd processaing connected with their
application to leave Vietnam under the U.S., Orderly Nepartures Programs
including the rajuired madical examinstions and tests, and that they
ve permitted by *thz: Vi:tazaese nutnoriti s to apnear bafora the Ippro=-
priate United States Sovernaont of%ici 15 to b2 interviawed.

Tha qualitication oF ny i~dividusl nrned in this lettar for resettle~
ment in th2 Un.ted St&t.s n2y "= iavaiidatad in certain situations.,
lnciuding aarriazes GiLvirces th: avt:z:rmant of agce 2f 21, or death.

tncl: Cetter of Intraduction
nstructions

TKJ SuJdl




IMAASSY OF THZ UNITT2 STAT:=5 of AMERTCA
TANGKOK, THATL 1AD

4U5 17, 1938

TG WHCM IT MaY “INCERN:

TRAN VAN HIgp AORN 20 MaR 35 (v 59913)
ROANG THI HONG LaN BORN 9 AUG 4% wWIFE

TRAN THI MAI KdavH ZORN 14 MaAR 53 UNMARRIED DAUGHTER
TRAN 2AG QuoC 20R”N 2 MAR 5% UNMAQRIED SON

TRAN FPAUING TRINH ZORN 19 uuL 70 JNMARSIED JAUGHTER
TRAN QUGC 3INH 208N 5 AUG 72 JnMaeRTED SON

TRAN Tnal AI:N SORN 12 Fg3 74 JNMARRIED JAUGHTER

ADDRESS IN VIETNAM: 56 NGUYEN HUY TyU
« N
T/2 5O CHI MINA
VEWL#%: 45017

NHUNG NGUOI CO T:=N T2-v JAY TUIC CNI NHU TaMm DU TIEU-CHUAN ¢= DINH=CU
TAI HOA-XY. Tuy NHIZN, U QUYST=-DINH CUDI CUN3 DE Hor DU JIZU-KIEN
CON TUY THUOC vaad UL FUDNG-VAN CuA VIEN=CHUC SO DI-TRU HAY TyY VIEN
LANH=SU nCA=-KY Vi ROT=U% VIZC KHaM syucC KHOE VA THU-NGHIEM Y-TE CAN
THIET. Q& €9 sy CAAI=THYAN £yoT CUNG CUA vIEN-CHUC H0A=XY, VA TRUOC
KHI ROI KhOI VIZT=424, M3I NSUOI CAN CO SUC KHNE TOT CZP va HOI DU
NHUNG OIZU-KI:n o3 UAT DI-TRU HOA=KY,

VI THE, Twdns 73J040 HJP NHUNG NSUSGI NAY BUCC ZHINH=-QUYEN VIZT=NAM CHO
PHEP XUAT=iuk, -mUNS TCI YEY CAU JuY VI CHO PHE? HO CUOC THI HANM TAT
VIET=NAM KLAy;ys ToU=TJC CAN THIET LIEN=YUAN 2EN HO=SO XIN ROI KHOTI
VIET=NaM, Th-o CAUUNG=TRINH QA OF €O TRAT TU (H5o), KE CA NHUNSG THYy-
TUC XHaM SJT-Kaz, THU=MGHTEY Y=TE CAN THIZT Vva nuac CHIMH=-RQUYEN
VICT=Nu¥ a0 SHL2 GA0 VIZN=-CHUC o THAM=JLYEN CUa CHINH=-pPYy HOA=XY DF
DUOC Pauns-vay,

Dlev «<:i:n Zyoc <INA=CU TAI WOB8=-KY CUA SAT CTU N3IUDI Nag CO TEN TRONG TO
THU ~Nav, €5 TH: ARONG CON AI=Y LycC NUA, T2IN5 MOT g0 TRUONG HOP, 210
Gl C4 AON=N4a vy, LY=JI, JEM TUDI 21, HuY “UA COI.
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Embassy of the United States of America
Bangkok, Thailand

Date: 118 AUG 1988

Reference No. IV - S{‘is

Dear Sir/Madam:

Your recent correspondence indicates that your immigration or citizenship
status may have changed, or that you are eligible to change your status.

Please go to the nearest office of the U.S. Immigration and Naturalization
Service (INS) and take the actions indicated below.

/ / If you are not yet a U.S. citizen, please write and tell us. If you
have applied for citizenship, please state the date and place of
application.

;X? If/sémee you are now a U.S. citizen, you must file immigrant visa
petitions for your spouse; your children and their spouses and
children; your parents; and your brothers and sisters and their
children. Please file I-130 petition(s) with INS for the persons
listed below. Have INS send the petition to the Orderly Departure
Program (0ODP), American Embassy in Bangkok. You should mark the
petition(s) with the file numbers given above/twiem:

~
N

7/ If/since you are now a U.S. citizen you must file a Form G-641 with
INS to request their verification of your naturalization. Have INS
send the approved Form G-641 to:

The Orderly Departufe Program
American Embassy
Bangkok

Mark the form with file number given above. Upon receipt of the

approved Form G-641 by ODP, a higher immigration preference will be
assigned to your spouse and/or children.

0DP-16 (0015f: 9/86)




~

If/since you are now a permanent resident alien you must file
immigrant visa petitions (INS Forms I-130) for your spouse and/or
your unmarried sons and daughters. Have INS send the petitions tc
the Orderly Departure Program, American Embassy, Bangkok. Mark the
petitions with the file numbers given above/below: '

You must file a separate I-130 immigrant visa petition for the person
named below. The reason is checked below. Failing to do so may delay
your relatives' departure from Vietnam. Have INS send the petition
to the Orderly Departure Program, American Embassy, Bangkok. -

Mark the petition with the file numbers given above/below:

/7 The person(s) named below is/are over 21 years old and may
not travel to the U.S. on petitions for other family members.

He/she/they need a separate petition.

/7 The person(s)‘vr;él'f\éd below may not travel to the U.S. on petitions
for other family members. He/she/they must enter U.S. on
his/her/their own petitions.

/77 Other:

Name File Number

Sincezely,

ly{Departure Program
Americary Embassy - Box 58
APQ San Francisco 96346-0001

ooP-16 (0015f: 9/86)





